Schweiz / Suisse / Svizzera / Switzerland / Isvicre

Veterinary health certificate for dairy products derived from milk of cows, ewes,
goats and buffaloes for human consumption intended for exportation to the
Republic of Turkey (#) / tiirkiye cumhuriyeti’ne ihracati amacglanan, insan
tiiketimi icin inek, koyun, kegi ve mandadan elde edilmiy siit ve siit iiriinleri i¢cin
veteriner saglik sertifikasi (#)

I.1. Consignor / Génderen: 1.2. Certificate reference number* / Sertifika referans 12.a,
Name / Adi: numarast*:
Address / Adresi:

1.3. Central competent Authority / Merkezi yetkili otorite:
Federal Food Safety and Veterinary Office FSVO

t / Boliim 1: Sevkiyata ait detaylar

Postal code / Posta kodu: L.4. Local competent authority / Yerel yetkili otorite:
Tel No / Tel:
1.5. Consignee / Alici: L6. L.7. Country of origin / Orjin Ulkesi: SWITZERLAND
Name / Ads: 1SO Code / ISO Kodu: CH

2 | Address / Adresi: 1.8. Region of origin / Orijin Bélge:

E Code / Kodu:

=

20 L9. Country of destination / Vary iilkesi:

4 TURKEY/TURKIYE

S

_; Postal code / Posta kodu: ISO Code / 1SO Kodu: TR

% Tel No / Tel: L.10.

g I.11. Place of origin / Orjin Yeri: L12.

% Name / Adu: ) N .

- 1.13. Place of loading / Yiikleme Yeri:

1)

& | Address/ Adresi:

.E

E 1.14. Date of departure / Cikig tarihi:

— | Approval number / Onay No:

R

5 1.15. Means of transport: / Nakliye araci: 1.16. Entry point in TR / TR ’ye giris yeri: 1.17
Aeroplane / Ugak [] Railway wagon / Tren Vagonu []
Ship / Gemi [] Road vehicle / Otoyol Aracic [] 1.18. Description of commodity / Malin Tanimu:
Other / Diger []

Identification / Kimligi:
1.19. Commodity (HS) code / Malin Kodu (HS):

Documentary references / Dokiiman referanslari:

1.20. Quantity / Miktar:

1.21. Temperature of product / Uriiniin Isist 1.22. Number of packages / Paket sayist:

Ambient / Oda sicakhzr 1 1.23. Seal/container no / Miihiir/konteyner no:

Frozen / Dondurulmus [[]

Chilled / Sogutulmus ] 1.24. Type of packaging / Paketlemenin tiirii:

1.25. Commodities certified for / Mallar, ~ Human consumption / Insan tiiketimi i¢in onaylidu{_]

1.2 1.27. For import or admission into Turkey / Tiirkiye’ye ithalati veya girisi i¢in []

* Indicated by the cantonal competent authority .
* Kanton yetkili makanu tarafindan belirtilir Swiss approved form No. / Isvigre onayli form Numara 1.-2025-10
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Switzerland / Isvicre

Dairy products / Siit iiriinleri

ait detaylar

1. Details of dispatched consignment / Sevkiyata ILa. Certificate reference number* / Sertifika referans

numarasr*:

ILb.

1.28. Identification of the commodities / Mallarin Tanimi:

Manufacturing plant / Uretim
tesisi:

Number of
packages /
Paket sayisi:

Species / Tiirii: | Net weight / Net Batch number / Parti numarasu:
agirlik:

Sevkiyata ait detaylar

tched consignment / Béliim 1:

ispa

Details of di

Part 1

* Indicated by the cantonal competent authority
* Kanton yetkili makanu tarafindan belirtilir

Swiss approved form No. / Isvicre onaylt form Numara 1-2025-10
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Switzerland / Isvicre Dairy products / Siit iiriinleri

I1. Health information / Saghk Bilgileri ILa. Certificate reference number* / Sertifika referans ILb.
numarasi*:

§ II.1 Animal Health Attestation / Hayvan Saglhg: Beyani

@

_§ I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of Directive 2002/99/EC and of Regulation (EC)
% No 853/2004 and hereby certify that the dairy product described above / Ben, asagida imzast olan resmi veteriner hekim, 2002/99/EC sayilt
(2 Direktifin ve 853/2004/EC sayili Yonetmeligin ilgili hiikiimlerini bildigimi beyan ederim ve yukarda tarifi yapilan siit iiriinlerinin
&‘: asagidaki sartlart karsdadigini onaylarum:

5§ (a) Has been obtained from animals / Asagidaki sartlart karsilayan hayvanlardan elde edilmistir:

’é i Under the control of the official veterinary service / Resmi veteriner servisinin kontrolii altinda,

; ii. which were in a country or part thereof that has been free from foot-and-mouth disease and of rinderpest, for a period
.g of at least 12 months prior to the date of this certificate, and where vaccination against foot-and-mouth disease has not
E been carried out during that period, / Sap Hastaligi’ndan ve sigirvebasindan bu sertifika tarihinden énceki en az 12
'E ay boyunca ari olan iilkede ya da bélgededir. Ve bu period boyunca sap hastaligina karst asilama uygulanmanugtir.
8 iii. Belonging to holding which were not under restrictions due to foot-and-mouth disease or rinderpest, and, / Sap
E Hastalig1 veya sigirvebast sebebiyle kisitlama altinda bulunmayan igletmelere ait, ve,

E iv Subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal health conditions laid down in Chapter
A

I of section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 and in Directive 2002/99/EC, / 853/2004/EC sayili
Yonetmeligin Ek IIDiin IX.Boliimiiniin 1. Kisminda ve 2002/99/EC sayili Direktifte yer alan hayvan saghgi
sartlarini karsiladigina emin olmak icin diizenli veteriner kontrollerine tabi olan.

(b) has undergone or been produced from raw milk which has been submitted to a pasteurization treatment involving a single heat
treatment with a heating effect at least equivalent to that achieved by a pasteurization process of at least 72 °C at 15 seconds, and
where applicable, sufficient to ensure negative reaction to an alkaline phosphatase test applied immediately after the heat treatment.
/ En az 72 °C de 15 saniyelik bir pastorizasyon islemine en az denk olacak sekilde bir 151 etkisine ulasmus, tek is1 iglemini iceren
bir pastérizasyon isleminden gecen cig siitten islenmis veya iiretilmistir. Uygulanabilir yerde, bu ist isleminden hemen sonra

negative reaksiyon sagladigindan emin olmak icin yeterli olan bir alkaline phosphatase testi uygulanmistir.

11.2 Public Health Attestation / Halk Saglig1 Beyani

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No
852/2004, (EC) No 853/2004 and (EC) No 854/2004 and hereby certify that the dairy product described above was produced in accordance
with provisions, in particular that: / Ben, asagida imzast olan resmi veteriner hekim, 178/2002/EC, 852/2004/EC, 853/2004/EC ve
854/2004/EC sayili Yonetmeliklerin ilgili hiikiimlerini bildigimi beyan ederim ve yukarda tarifi yapilan siit iiriinlerinin asagidaki

sartlarda bu hiikiimlere uygun olarak iiretildiklerini onaylarim. Ozellike:

(a) It was manufactured from raw milk / Asagidaki sartlar: karsilayan ¢ig siitten iiretilmistir:

i. which comes from holdings registered in accordance with Regulation (EC) No 852/2004 and checked in accordance
with Annex IV to Regulation (EC) No 854/2004; / 852/2004/EC sayili Yonetmelige uygun olarak kayit altina alinmig
ve 854/2004/EC sayih Yonetmeligin Ek IV iine uygun olarak denetlenmis isletmelerden gelmektedir;

ii. which was produced, collected, cooled, stored and transported in accordance with the hygiene conditions laid down in
Chapter I of Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 / 853/2004/EC sayili Yonetmeligin Ek 111, Kisim
IX, I. Béliimiinde yer alan hijyen sartlarina uygun olarak iiretilmis, toplanmus, sogutulmus, depolanmis ve nakliye
edilmigtir;

iii. which meets the plate and somatic cell count criteria laid down in Chapter I of Section IX of Annex III to Regulation
(EC) No 853/2004 / 853/2004/EC sayili Yonetmeligin Ek 111, Kisim IX, I. Boliimiinde yer alan plak ve somatik hiicre
sayist kriterlerini karsilamaktadir;

iv. which complies with the guarantees on the residues status of raw milk provided by the monitoring plans for the

detection of residues or substances submitted in accordance with Council Directive 96/23/EC, and in particular, Article

29 thereof, / 96/23/EC sayii Konsey Tiiziigiiniin ézellikle 29. Maddesine uygun olarak, kalinti veya maddelerin

* Indicated by the cantonal competent authority .
* Kanton yetkili makanu tarafindan belirtilir Swiss approved form No. / Isvigre onayli form Numara 1.-2025-10
3/5



Switzerland / Isvicre Dairy products / Siit iiriinleri

I1. Health information / Saglik Bilgileri ILa. Certificate reference number* / Sertifika referans ILb.

numarast*:

)

(©

@

taramast icin olan izleme programlari tarafindan saglanan, cig siitiin kalinti statiisiine dair sunulan garantiler
karsilanmaktadir.

V. which pursuant to testing for residues of antibacterial drugs carried out by the food business operator in accordance
with the requirements of Annex IlI, Section IX, Chapter I, Part 111, point 4 of Regulation (EC) No 853/2004, it complies
with the maximum residue limits for residues of antibacterial veterinary medicinal products laid down in the Annex to
Regulation (EU) No 37/2010, / 853/2004/EC sayi Yonetmeligin Ek 111, Kisum IX, I. Béliimiin I11. Kismi, Madde
4’iin sartlarina uygun olarak gida isletmecisi tarafindan antibakteriyel ila¢ kalintisi icin yapilan teste gore, 37/2010
saytlt Yonetmeligin Ekinde belirtilen antibakteriyel veteriner ilag iiriinleri kalimtilart icin maksimum kalinti
limitlerini karsilamaktadur.

Vi. which has been produced under conditions guaranteeing compliance with the maximum residue levels for pesticides
laid down in Regulation (EC) No 396/2005, and maximum levels for contaminants laid down in Regulation (EC) No
1881/2006. / 396/2005 sayili Yonetmelikte belirtilen pestisitler icin maksimum kalint diizeyleri ile 1881/2006 saytl
Yonetmelikte belirtilen kontaminantlar icin maksimum diizeyleri uygun garanti sartlar: altinda iiretilmistir.

it comes from an establishment implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with Regulation (EC)

No 852/2004 / 852/2004/EC sayili Yonetmelige uygun, HACCP ilkelerine dayali bir program uygulayan isletmeden

gelmektedir.

it has been processed, stored, wrapped, packaged and transported in accordance with the relevant hygiene conditions laid down in

Annex II to Regulation (EC) No 852/2004 and Chapter II of Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004, /

852/2004/EC sayili Yonetmeligin Ek I1’si ve 853/2004/EC sayily Yonetmeligin Ek 111, Kisim IX, I1. Boliimiinde yer alan ilgili

hijyen sartlarina uygun olarak iglem gormiis, toplannug, ambalajlanmus, paketlenmis ve nakliye edilmigtir.

it meets the relevant criteria laid down in Chapter II of Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 and the relevant

microbiological criteria laid down in Regulation (EC) No 2073/2005 on microbiological criteria for foodstufts, / 853/2004/EC

sayill Yonetmeligin Ek 111, Kisim IX, II. Béliimiinde belirtilen ilgili kriterleri ve gida iiriinleri icin mikrobiyolojik kriterler
hakkindaki 2073/2005 sayily Yonetmelikte belirtilen ilgili mikrobiyolojik kriterleri karsilamaktadir.

the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Directive

96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are fulfilled. / 96/23/EC sayui Direktifin ézellikle 29. Maddesine uygun olarak

sunulan kalinti planlariyla canl hayvanlar ve iiriinleri kapsayan garantiler yerine getirilmistir.

Notes / Notlar ;

(#) This certificate is valid only for consignments from the following countries: Andorra, Australia, Canada, Switzerland, Chile, Greenland,
Croatia, Iceland, Macedonia, New Zealand, Serbia, United States and EU Member States. / (*)Bu sertifika, yalnizca Andora, Avustralya,
Kanada, Isvicre, Sili, Gronland, Birlesik Krallik, Izlanda, Makedonya, Yeni Zelanda, Sirbistan, Amerika Birlesik Devletleri ve Avrupa
Birligi Uye Ulkeleri’nden gelen sevkiyatlar icin gecerlidir.

This certificate is intended for dairy products for human consumption. / Bu sertifika, insan tiiketimi amacl olan siit iiriinleri icindir.

Part I/ Boliim I:

Box 1.7: Provide name and ISO Code of the Country / Madde 1.7: Ulkenin adint ve ISO Kodunu belirtiniz.

Box L.11: Name, address and approval number of the establishments of dispatch. / Madde 1.11: Yiikleme yapilan isletmenin adi,
adresi ve onay numarasi.

Box 1.15: Registration number (railway wagons or containers and road vehicles), flight number (aircraft) or name (ship). In the
case of transport in containers, the total number of containers and their registration number and where there is a serial number of
the seal it must be indicated in box 1.23. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the entry point of the
Republic of Turkey. / Madde 1.15: Kayit numarasini (tren vagonu veya konteynir ve kamyon), ucus numarasini (ucak) veya
adi (gemi). Konteyner icindeki sevkiyatlar icin, toplam konteyner sayist ve kayit numaralari ile miihiiriin seri numarast 1.23.

maddede belirtilmelidir. Yiikleme ve bosaltma olmast durumunda, gonderen Tiirkiye’ye girig noktasi bilgilendirilmelidir.

* Indicated by the cantonal competent authority .
* Kanton yetkili makanu tarafindan belirtilir Swiss approved form No. / Isvigre onayli form Numara 1.-2025-10

4/5




Switzerland / Isvicre Dairy products / Siit iiriinleri

I1. Health information / Saglik Bilgileri ILa. Certificate reference number* / Sertifika referans ILb.
numarasi*:

- Box 1.19: use the appropriate Harmonised System (HS) code: 04.01; 04.02;04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 15.17; 17.02; 21.05; 22.02;
28.35;35.01; 35.02 or 35.04./ Madde I.19: Uygun Kodu (HS) kullaniniz: 04.01; 04.02;04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 15.17; 17.02;
21.05; 22.02; 28.35; 35.01; 35.02 veya 35.04

- Box 1.20: Indicate total gross weight and total net weight. / Madde 1.20: toplam biiriit ve net agirligt belirtiniz.

- Box 1.23: For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) should be included. / Madde 1.23:
Konteymirlar ve kutular i¢in, konteynir numarast ve miihiir numarasi (uygulanabilir oldugunda) belirtilmelidir.

- Box 1.28: Manufacturing plant: Introduce the approval number of the treatment and/or processing establishment(s) / Madde 1.28:

Uretim tesisi: islendigi ve/veya asamadan gectigi isletmenin/isletmelerin onay numarasint belirtiniz,

Part I11 / Boliim III:

The colour of the signature shall be different to that of the printing. The same rule applies to stamps other than those embossed or watermark.
/ Imza, yazi renginden farkl bir renkte olmalidir. Ayni kural soguk damga ve filigran disindaki miihiirler icin de uygulanir.

Switzerland / Isvigre Dairy products / Siit iiriinleri
III. Signature / imza I11.2. Certificate reference number* / Sertifika referans | 1ILb
numarasi*:

S Official Veterinarian / Resmi veteriner hekim
RS
~
S
; Name (in capitals) / Isim (Bityiik harflerle): Qualification and title / Yetkisi ve iinvanu:
=
i
Q
~
w
=
=
=
E‘) Date / Tarih: Signature / fmza:
=
5
w— Stamp / Miihiir:
R
=
]
R

* Indicated by the cantonal competent authority .
* Kanton yetkili makanu tarafindan belirtilir Swiss approved form No. / Isvigre onayli form Numara 1.-2025-10
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